中文散、雜、譯文
“藍晶出版了《聽聽夜籟》！” 《亞特蘭大新聞。》 二00八年十二月二十六   

       日，A8。 
  http://www.atlantachinesenews.com/News/2008/12/12-26/ATL_P08.pdf
“觀島王科長。” B. 美國僑治亞州： 《亞特蘭大新聞。》 二00八年十一月二   

       十一日，A8。
   http://www.atlantachinesenews.com/News/2008/11/11-21/ATL_P08.pdf
“觀島王科長。” A.  美國僑治亞州： 《亞特蘭大新聞。》 二00八年十一月十
       四日，A8。
   http://www.atlantachinesenews.com/News/2008/11/11-14/ATL_P08.pdf

“簡介老舍著《老張的哲學。》” 美國僑治亞州： 《亞特蘭大新聞。》
       二00八年十月二十四日，A8。
   http://www.atlantachinesenews.com/News/2008/10/10-24/ATL_P08.pdf
 “麗伯母走了！” 美國僑治亞州： 《亞特蘭大新聞。》 二00八年八月十五日，
       A8。
 “綠卡、綠卡。” 美國僑治亞州： 《亞特蘭大新聞。》 二00八年七月十一日，
       A8。
 “住在耶和華的殿中，永遠到永遠 -- 點點滴滴懷念孫奶奶。” 美國僑州亞城華
      人基督教會： 《新歌。》 70 (二00八年五月，) 23-24。
 “紫式部著《源氏物語》英譯本簡介。” 美國僑治亞州： 《亞特蘭大新聞。》
      二00七年十一月十六日，C2；二00七年十一月二十三日，A9。
 “慈親的呼聲。“ 美國僑州亞城華人基督教會： 《新歌。》 67 (二00七年五月，) 12-13。 
“追思楊元忠將軍。” 美國僑州亞城華人基督教會： 《新歌。》  65 (二00六年九月，) 24-25。
“陸軍官校五十年想思。” 臺灣： 《陸軍官校廿六期畢業五十週年專輯。》
民九四年九月六日，265-269。

“說東話西談東西—外國人的中英文。” 臺北： 《中央日報副刊。》 民九二年七月廿六日，10。

“李前總統登輝先生憂心愁煩了！” 馬尼拉： 《聯合日報。》 民九二年二月十五日，21。
“核能發電與科技應用。”臺北： 《中央日報。》 民九0年元月九日，8。

“香港回歸。”  關島： 《僑訊。》 28 (一九九七年七月)，3。

“軍閥、偽滿、毛政權—評介《鴻》一書。” 關島： 《僑訊。》 26 (一九九七年五月)，13。
“中國歷史的血肉見證—讀無名氏名著《紅鯊》。” 關島： 《僑訊。》 17

(一九九六年八月)，10。
“德國統一及其與東鄰的關係。’ 關島： 《僑訊。》 11 (一九九六年二月)
15；12（一九九六年三月），8；13（一九九六年四月）。譯自德國駐菲列賓
副大使Christian Seebode 的演講稿。

“為中國統一圖強而呼籲。” 臺北： 《中央日報。》 民八五年元月廿日，6。

“德國統一四年的經驗。” 臺北： 《中央日報。》 民八四年四月三十日，10。
“趙校長。” 臺北： 《中央日報副刊。》 民七九年八月十四日，16。

“五十肩和泡澡塘。” 臺北： 《中央日報副刊。》 民七八年十二月廿六日，5。
“面談面面談。”臺北： 《中央日報副刊。》 民七八年十月十二日，4。

“在美被搶和訴訟。”臺北： 《中央日報副刊。》民七八年五月三十日，4。
     另載《海外學人。》 203 (民七八年六月三十日)，72-74。

“牧童、老兵、花甲博士。”臺北： 《中央日報副刊。》民七八年三月五日，6。

     另載《陸軍官校廿六期畢業五十週年專輯。》 民九四年九月六日，
     49-52．
譯 文
 以下譯文源於英文出版物，陸續譯於一九六三至六八年，先後刊行於
《共黨問題參考資料》，於一九六八年收集彙訂成冊。
    《中共一般問題》。  臺北：  上海印刷所，一九六八。
    《中共經濟問題》。  臺北：  上海印刷所，一九六八。
    《中國大陸人口問題》。  臺北：  上海印刷所，一九六八。

    《偽蒙問題》。  臺北：  上海印刷所，一九六八。
    《蘇聯共黨問題》。  臺北：  上海印刷所，一九六八。
    《東歐共黨問題》。  臺北：  上海印刷所，一九六八。
    《北越、歐美等地區共黨問題》。  臺北：  上海印刷所，一九六八。
